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Two hearts, one valve 

Hai trái tim, một dòng chảy 

Pumpin' the blood, we were the flood 

Dâng trào nhiệt huyết, ta từng như con nước cuộn trào 

We were the body and... 

Ta từng chung thân xác và... 

Two lives, one life 

Hai con người, một cuộc đời 

Stickin' it out, lettin' you down 

Cố gắng, bỏ qua cái tôi 

Makin' it right 

Làm cho nó trở nên đúng đắn 

Seasons, they will change 

Bốn mùa, chúng sẽ thay đổi 

Life will make you grow 

Cuộc sống sẽ khiến con trưởng thành hơn 

Dreams will make you cry, cry, cry... 

Những giấc mơ thì sẽ khiến con phải khóc, khóc, khóc... 

Everything is temporary 

Mọi thứ đều là tạm thời 

Everything will slide 

Mọi chuyện rồi sẽ lướt qua 

Love will never die, die, die... 

Còn tình yêu sẽ không bao giờ chết, chết, chết... 

I know that ooh... birds fly in different directions 

Mẹ biết rằng ooh... chim trời sẽ bay đi muôn hướng khác nhau 



Ooh... I hope to see you again 

Ooh... mẹ hi vọng sẽ lại được gặp con lần nữa 

Sunsets, sunrises 

Hoàng hôn, bình minh 

Livin' the dream, watchin' the leaves 

Sống trong giấc mộng, ngắm nhìn lá rơi 

Changin' the seasons 

Mùa thì cứ đổi thay 

Some nights I think of you 

Có những đêm mẹ nhớ về con 

Relivin' the past, wishin' it'd last 

Hồi tưởng quá khứ, ước rằng nó sẽ không kết thúc 

Wishin' and dreamin' 

Mơ ước và mộng mơ 

Seasons, they will change 

Bốn mùa, chúng sẽ thay đổi 

Life will make you grow 

Cuộc sống sẽ khiến con trưởng thành hơn 

Death can make you hard, hard, hard 

Cái chết sẽ khiến con mạnh mẽ, mạnh mẽ, mạnh mẽ... 

Everything is temporary 

Mọi thứ đều là tạm thời 

Everything will slide 

Mọi chuyện rồi sẽ lướt qua 

Love will never die, die, die 

Còn tình yêu sẽ không bao giờ chết, chết, chết... 

I know that ooh... birds fly in different directions 

Mẹ biết rằng ooh... chim trời sẽ bay đi muôn hướng khác nhau 

Ooh... I hope to see you again 

Ooh... mẹ hi vọng sẽ lại được gặp con lần nữa 



Ooh... birds fly in every direction 

Ooh... chim trời sẽ bay đi muôn hướng khác nhau 

Ooh... so fly high, so fly high 

Ooh... hãy bay thật cao, thật con xa nhé 

When the moon is lookin' down 

Khi mặt trăng kia đang cúi xuống nhìn con 

Shinin' light upon your ground 

Soi sáng nơi con đang hiện hữu 

I'm flyin' up to let you see 

Mẹ đang bay lên để con có thể thấy 

That the shadow cast is me 

Bóng hình đó là mẹ đây 

I know that ooh... birds fly in different directions 

Mẹ biết rằng ooh... chim trời sẽ bay đi muôn hướng khác nhau 

Ooh... I hope to see you again 

Ooh... mẹ hi vọng sẽ lại được gặp con lần nữa 

Ooh... birds fly in different directions 

Ooh... chim trời sẽ bay đi muôn hướng khác nhau 

Ooh... so fly high, so fly high 

Ooh... hãy bay thật cao, thật xa nhé 
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Two hearts, one valve 

Pumpin' the blood, we were the flood 

We were the body and... 

Two lives, one life 

Stickin' it out, lettin' you down 

Makin' it right 

Seasons, they will change 

Life will make you grow 

Dreams will make you cry, cry, cry... 



Everything is temporary 

Everything will slide 

Love will never die, die, die... 

I know that ooh... birds fly in different directions 

Ooh... I hope to see you again 

Sunsets, sunrises 

Livin' the dream, watchin' the leaves 

Changin' the seasons 

Some nights I think of you 

Relivin' the past, wishin' it'd last 

Wishin' and dreamin' 

Seasons, they will change 

Life will make you grow 

Death can make you hard, hard, hard 

Everything is temporary 

Everything will slide 

Love will never die, die, die 

I know that ooh... birds fly in different directions 

Ooh... I hope to see you again 

Ooh... birds fly in every direction 

Ooh... so fly high, so fly high 

When the moon is lookin' down 

Shinin' light upon your ground 

I'm flyin' up to let you see 

That the shadow cast is me 

I know that ooh... birds fly in different directions 

Ooh... I hope to see you again 

Ooh... birds fly in different directions 

Ooh... so fly high, so fly high 
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Hai trái tim, một dòng chảy 

Dâng trào nhiệt huyết, ta từng như con nước cuộn trào 

Ta từng chung thân xác và... 

Hai con người, một cuộc đời 

Cố gắng, bỏ qua cái tôi 

Làm cho nó trở nên đúng đắn 

Bốn mùa, chúng sẽ thay đổi 

Cuộc sống sẽ khiến con trưởng thành hơn 

Những giấc mơ thì sẽ khiến con phải khóc, khóc, khóc...  

Mọi thứ đều là tạm thời 

Mọi chuyện rồi sẽ lướt qua 

Còn tình yêu sẽ không bao giờ chết, chết, chết... 

Mẹ biết rằng ooh... chim trời sẽ bay đi muôn hướng khác nhau 

Ooh... mẹ hi vọng sẽ lại được gặp con lần nữa 

Hoàng hôn, bình minh 

Sống trong giấc mộng, ngắm nhìn lá rơi 

Mùa thì cứ đổi thay 

Có những đêm mẹ nhớ về con 

Hồi tưởng quá khứ, ước rằng nó sẽ không kết thúc 

Mơ ước và mộng mơ 

Bốn mùa, chúng sẽ thay đổi 

Cuộc sống sẽ khiến con trưởng thành hơn 

Cái chết sẽ khiến con mạnh mẽ, mạnh mẽ, mạnh mẽ... 

Mọi thứ đều là tạm thời 

Mọi chuyện rồi sẽ lướt qua 

Còn tình yêu sẽ không bao giờ chết, chết, chết... 

Mẹ biết rằng ooh... chim trời sẽ bay đi muôn hướng khác nhau 

Ooh... mẹ hi vọng sẽ lại được gặp con lần nữa 

Ooh... chim trời sẽ bay đi muôn hướng khác nhau 

Ooh... hãy bay thật cao, thật con xa nhé 



Khi mặt trăng kia đang cúi xuống nhìn con 

Soi sáng nơi con đang hiện hữu 

Mẹ đang bay lên để con có thể thấy 

Bóng hình đó là mẹ đây 

Mẹ biết rằng ooh... chim trời sẽ bay đi muôn hướng khác nhau 

Ooh... mẹ hi vọng sẽ lại được gặp con lần nữa 

Ooh... chim trời sẽ bay đi muôn hướng khác nhau 

Ooh... hãy bay thật cao, thật xa nhé 
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